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Opis kursu (cele kształcenia)

	Kurs językowy na poziomie średniozaawansowanym stopnia wyższego.

Celem ogólnym jest opanowanie przez studenta umiejętności językowych na poziomie wyższym średniozaawansowanym oraz podstawowych umiejętności interkulturowych. 

Cele szczegółowe

Student: 

· rozumie znaczenie głównych wątków przekazu zawartego w złożonych tekstach na tematy konkretne i abstrakcyjne, łącznie z rozumieniem dyskusji na tematy techniczne z zakresu jej specjalności. 

· potrafi porozumiewać się na tyle płynnie i spontanicznie, by prowadzić normalną rozmowę               z rodzimym użytkownikiem danego języka, nie powodując przy tym napięcia u którejkolwiek ze stron,

· potrafi formułować przejrzyste wypowiedzi ustne i pisemne w szerokim zakresie tematów,
· potrafi budować wypowiedzi na tematy złożone, jasne, o wyraźnej strukturze i wykazać się opanowaniem narzędzi językowych służących organizacji i wewnętrznej spójności dyskursu.
· potrafi wyjaśniać swoje stanowisko w sprawach będących przedmiotem dyskusji, rozważając wady i zalety różnych rozwiązań.



Warunki wstępne

	Wiedza
	Znajomość języka francuskiego na poziomie średniozaawansowanym stopnia niższego

	Umiejętności
	Znajomość języka francuskiego na poziomie średniozaawansowanym stopnia niższego

	Kursy
	Praktyczna nauka języka francuskiego I, II, III, IV – sprawności językowe



Efekty uczenia się
	Wiedza
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	W1: Ma świadomość kompleksowej natury języka oraz jego złożoności i zmienności jego znaczeń.

W2: Ma podstawową wiedzę o instytucjach kultury i orientację we współczesnym życiu społeczno-kulturalnym Francji i wybranych krajów francuskiego obszaru językowego.
	K1_W07

K1_W08


	Umiejętności
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	U01: kierując się wskazówkami opiekuna naukowego potrafi wyszukiwać, analizować, oceniać, selekcjonować i użytkować informacje  z wykorzystaniem różnych źródeł i sposobów

U02: rozpoznaje różne rodzaje wytworów kultury oraz przeprowadza ich krytyczną analizę i interpretację, z zastosowaniem typowych metod, w celu określenia ich znaczeń, oddziaływania społecznego, miejsca w procesie historyczno-kulturowym

- rozumie główne myśli zawarte w złożonych tekstach na tematy konkretne i abstrakcyjne.

-rozumie główne wątki dyskusji na tematy techniczne z zakresu jego specjalności.

- rozumie główne wątki w tekstach dotyczących życia codziennego lub zawodowego. 

U03: argumentuje z wykorzystaniem poglądów innych autorów, oraz formułuje wnioski.

- m.in. potrafi – bez uprzedniego przygotowania – włączać się do rozmów tematy dotyczące życia codziennego. 

U04: przygotowuje i redaguje prace pisemne w języku francuskim podstawowym dla swojej specjalności z wykorzystaniem podstawowych ujęć teoretycznych

-potrafi formułować przejrzyste wypowiedzi pisemne w szerokim zakresie tematów. 

- potrafi tworzyć korespondencję prywatną i oficjalną

U05: przygotowuje wystąpienia ustne i prezentacje w języku francuskim podstawowym dla swojej specjalności

- potrafi sobie radzić w większości sytuacji społecznych. 
-potrafi wyjaśniać swoje stanowisko w sprawach będących przedmiotem dyskusji, rozważając wady i zalety różnych rozwiązań. 

-potrafi krótko uzasadniać i objaśniać własne poglądy i plany, relacjonować wydarzenia i opowiadać przebieg akcji książek czy filmów, opisując własne reakcje i wrażenia.

U06: współdziała i pracuje w grupie jedno lub wielokulturowej, przyjmując w niej różne role.
	K1_U01

K1_U04

K1_U05
K1_U06

K1_U07

K1_U09


	Kompetencje społeczne
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	K01: uczestniczy w życiu kulturalnym, korzystając z różnych jego form i z różnych mediów.
	K1_K02


	Organizacja

	Forma zajęć
	Wykład

(W)
	Ćwiczenia w grupach

	
	
	A
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	E
	

	Liczba godzin
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Opis metod prowadzenia zajęć

	Metoda komunikacyjna oraz zadaniowa 

Metody podające, eksponujące, aktywizujące

Metoda projektowa

Metody wspierające autonomiczne uczenie się


Formy sprawdzania efektów uczenia się
	
	E – learning
	Gry dydaktyczne
	Ćwiczenia w szkole
	Zajęcia terenowe
	Praca laboratoryjna
	Projekt indywidualny
	Projekt grupowy
	Udział w dyskusji
	Referat
	Praca pisemna (esej)
	Egzamin ustny
	Egzamin pisemny
	Inne
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	Kryteria oceny
	W trakcie zajęć przeprowadzana jest kontrola i ocena zarówno bieżąca (kształtująca) jak i podsumowująca.
Warunkiem uzyskania zaliczenia jest:

- regularne i aktywne uczestnictwo w zajęciach, 

- sumienne przygotowanie do zajęć, 

- udział w dyskusji podczas zajęć,

- wykonanie wymaganych prac domowych oraz otrzymanie oceny pozytywnej (zaliczenie od 60%) z  prac kontrolnych w trakcie semestru. 
Szczegółowe zasady omawia prowadzący na pierwszych zajęciach.
Standardowa skala ocen. 


	Uwagi
	Kurs prowadzony w języku francuskim
W sytuacji zagrożenia epidemiologicznego zajęcia będą prowadzone zdalnie za pomocą Microsoft Teams. Student jest zobowiązany do uczestnictwa w zajęciach online.


Treści merytoryczne (wykaz tematów)

	Treści budowane w oparciu o podręcznik oraz materiały autentyczne rozwijające umiejętności językowe na poziomie średniozaawansowanym stopnia wyższego, a także rozwijające wrażliwość i kompetencję kulturową i interkulturową uczącego się,
Tematy m.in.:

· życie codzienne we Francji (zwyczaje, równouprawnienie, udział w życiu politycznym - głosowanie),
· języki obce – uczenie się ich, bariery; trudności języka francuskiego, Francuzi i języki obce,
· media – rola prasy,
· przemieszczanie się (w tym turystyka i migracje), podróże, Francuzi za granicą,

· informatyka, innowacje cyfrowe, media społecznościowe, 
· biomimetyka 

· relacje międzyludzkie (uczucia - przyjaźń, miłość, etc.).
Wybór tematów i ich kolejność zależy od prowadzącego zajęcia

W trakcie zajęć studenci nabywają umiejętności ze wszystkich czterech sprawności językowych:  receptywnych (słuchania, rozumienia) i produktywnych (mówienia, pisania).
Również w trakcie semestru regularnie śledzą aktualności społeczne, polityczne i kulturowe                              z francuskojęzycznego obszaru językowego, ze wskazaniem na źródła audio-video.              


Wykaz literatury podstawowej

	E. Heu-Boulhat, J.-J. Mabilat, Edito, Méthode de français, niveau B2 3e édition, Didier Paris 2015

E. Heu-Boulhat, J.-J. Mabilat, Edito, cahier d’activités,niveau B2,  Didier Paris 2015
Materiały przygotowane przez prowadzącego zajęcia ; wybór tekstów na aktualne tematy społeczno-kulturowe.




Wykaz literatury uzupełniającej

	Materiały dostępne w Internecie:
RFI Savoirs, TV5 Enseigner le français, France Info

oraz

C. Miquel, Vocabulaire progressif du français (avec 390 exercices), avancé 3e édition, CLE International 2018

M.L. Parizet, ABC Delf, CLE International, Tours 2016.
A.. Baptiste, R. Marty, Réussir le Delf, Didier, Paris 2010

M. Boyer-Dalat, R. Chrétien,  Le Delf  100% de réussite, Didier, Paris 2016


Bilans godzinowy zgodny z CNPS (Całkowity Nakład Pracy Studenta)

	liczba godzin w kontakcie z prowadzącymi
	Wykład
	

	
	Konwersatorium (ćwiczenia, laboratorium itd.)
	90

	
	Pozostałe godziny kontaktu studenta z prowadzącym
	10

	liczba godzin pracy studenta bez kontaktu z prowadzącymi
	Lektura w ramach przygotowania do zajęć
	30

	
	Przygotowanie krótkiej pracy pisemnej lub referatu po zapoznaniu się z niezbędną literaturą przedmiotu
	30

	
	Przygotowanie projektu lub prezentacji na podany temat (praca w grupie)
	20

	
	Przygotowanie do egzaminu/zaliczenia
	

	Ogółem bilans czasu pracy
	180

	Liczba punktów ECTS w zależności od przyjętego przelicznika
	6


5

